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BALKAMP – NAPA PROFORMER LIGHTING 
AVB - Warranty Code 525 – 90 Days 
 
The seller warrants to the original Purchaser that any AVB lamp found to be defective in manufacture, materials 
or workmanship, within 90 days from date of purchase, will be exchanged without charge.  To make a claim under 
this warranty, the original purchaser must return the defective lamp with dated proof of purchase documents to 
the NAPA location where purchased for verification and exchange. 

 
The replacement should be made with another lamp.  This warranty is effective for the manufacturer’s designated 
warranty period from the date of purchase. 

 
This warranty does not cover: 

 
1. Improper installation, faulty repair, abuse, misuse, neglect, or damage from shipping, mishandling  or 

accident 
2. To the extent such exclusions are allowed by law, this warranty does not cover loss of time, inconvenience,  

loss of vehicle, commercial loss or other consequential damages. 
3. Cost of the removal or installation of the warranted parts or other parts. 
4. Broken cases which include cracked, torn or damaged packaging. 

 
It is expressly agreed that this warranty is in lieu of any other warranties and liabilities, expressed or implied, 
including but not limited to any warranty or merchantability or fitness for any purpose and any liability for 
consequential damages arising out of the use of the product sold hereunder. 
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BALKAMP – ILUMINACIÓN NAPA PROFORMER 
AVB - Código de garantía 525 – 90 días 
 
El vendedor garantiza al Comprador original que todo faro AVB defectuoso a causa de la fabricación, los materiales o 
la mano de obra se reemplazará sin cargo dentro de los 90 días posteriores a la compra. Para presentar un reclamo 
a partir de esta garantía, el comprador original debe devolver el faro defectuoso con pruebas fechadas de los 
documentos de compra al local de NAPA en el que realizó la compra para verificar y reemplazar el producto.  

 
El reemplazo debe realizarse con otro faro. Esta garantía tiene vigencia en el período de garantía definido por el 
fabricante a partir de la fecha de compra. 

 
Esta garantía no cubre: 

 
1. Instalación incorrecta, reparación defectuosa, abuso, uso indebido, negligencia o daños provocados durante el 

envío, la manipulación o en un accidente. 
2. En la medida en que dichas exclusiones estén permitidas por la ley, esta garantía no cubre pérdidas de 

tiempo, molestias, pérdidas del vehículo, pérdidas comerciales u otros daños derivados. 
3. Costo de la extracción o instalación de las partes en garantía u otras partes. 
4. Cajas rotas, entre ellas, embalajes rajados, rotos o dañados.  

 
Se acepta expresamente que esta garantía sustituye cualquier otra garantía y responsabilidad, expresas o implícitas, 
incluidas entre otras, toda garantía de comerciabilidad o adecuación para cualquier propósito y toda responsabilidad 
por daños derivados que surjan por el uso del producto vendido en virtud del presente. 
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BALKAMP – PRODUITS D’ÉCLAIRAGE NAPA PROFORMER 
AVB – Code de garantie 525 – 90 jours 
 
Le vendeur garantit à l'acheteur original que toute ampoule AVB prouvée défectueuse quant aux matériaux, à la 
fabrication ou à la conception dans les 90 jours à compter de sa date d'achat sera échangée sans frais. Pour faire une 
réclamation en vertu de cette garantie, l'acheteur original doit retourner l’ampoule défectueuse pour vérification et 
échange accompagnée d’une preuve d’achat dûment datée à l'emplacement NAPA où elle a été achetée. 

L’ampoule défectueuse devra être remplacée par une autre ampoule. Cette garantie est en vigueur pour la période de 
garantie désignée par le fabricant, et ce, à partir de la date d'achat initiale de l’ampoule. 

Cette garantie ne couvre pas les dommages dus à : 

1. Une mauvaise installation, une réparation exécutée de façon non conforme, de l’abus ou de la négligence, à 
un accident, ou à une manipulation abusive pendant le transport. 

2.   Dans la mesure où ces exclusions sont autorisées par la loi, cette garantie ne couvre pas la perte de temps, 
les inconvénients, la perte d’utilisation d’un véhicule, les pertes commerciales, ou tout autre dommage 
accessoire ou indirect. 

3.   Cette garantie ne couvre pas le coût de l'enlèvement ou de l'installation des pièces qui sont garanties ou de 
toute autre pièce.  

4.   Cette garantie ne couvre pas les dommages causés aux boîtes d’expédition et à leur contenu, incluant les 
boîtes d’expédition et les produits dont l’emballage a été fissuré, déchiré ou autrement endommagé. 

 
Il est expressément convenu que cette garantie a préséance sur et remplace toutes les autres garanties, 
responsabilités ou obligations orales et écrites antérieures, qu’ils soient explicites ou implicites, y compris, mais non 
limité à toute garantie de qualité marchande ou d'adéquation à un usage particulier, et à toute responsabilité des 
dommages accessoires ou indirects liés à l'utilisation du produit vendu ci-dessous. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  


